Кива Виктор Васильевич
Сведения о себе:
· Дата рождения: 07 октября 1949 г.    
· Проживание: г. Азов, Ростовской обл., ул. Васильева д.79А, кв.16        
· Моб. тел. :   8-906-417-23-52            
· E-mail:  vkiva@itcenter.pro                    

Желаемая должность:
Переводчик с английского языка на русский и с русского на английский

художественных и технических текстов любой сложности. Устный последовательный и синхронный перевод.
 
 Образование:

09.1966 г. – 30.06.1972 г. 

Горьковский Педагогический Институт Иностранных Языков им.  Н.А.Добролюбова                                                                                              г. Горький
Факультет: Переводческий.
Специальность: Переводчик-референт английского и французского языков. Диплом об окончании – с отличием
01.09.1990 – 10.07.1991 гг.

Ростовский Финансовый Техникум                                                         г. Ростов-на-Дону
Факультет: Финансы и бухгалтерский
 учет
Специальность: Бухгалтер-финансист

Диплом об окончании – с отличием
Профессиональный опыт:
10.07.1970 г. – по 10.07.1971 г.  
Госкомитет СССР по Внешнеэкономическим Связям                  г. Москва.
Должность: Технический переводчик на объекте в Индии 
Обязанности: Осуществление устного и письменного переводов с английского на русский и с русского на английский.

20.07.1972 – 28.12.1981 гг.  
СКБ Кузнечно-прессового оборудования
        г. Азов
Должность: Инженер-переводчик. 
Обязанности: Осуществление устного и письменного переводов с английского на русский и с русского на английский.

28.12.1981 – 28.04.1983 г.

Госкомитет СССР по Внешнеэкономическим Связям                  г. Москва.
Посольство СССР в Республике Замбия                                              г. Лусака

Должность: Переводчик Аппарата Советника по Экономическим Вопросам

Посольства СССР

Обязанности: Осуществление устного и письменного переводов с английского на русский и с русского на английский.

30.07.1983– 24.03.1985 гг.  
СКБ Кузнечно-прессового оборудования
        г. Азов

Должность: Инженер-переводчик. 

Обязанности: Осуществление устного и письменного переводов с английского на русский и с русского на английский.

25.03.1985 – 28.04.1986 гг.

Госкомитет СССР по Внешнеэкономическим Связям                  г. Москва.
Посольство СССР в Республике Танзания                               г. Дар-эс-Салам

Должность: Переводчик Аппарата Советника по Экономическим Вопросам

Посольства СССР

Обязанности: Осуществление устного и письменного переводов с английского на русский и с русского на английский.


01.08.1986 – 30.06.1990 гг. 
Средняя школа №2                                                                                               г. Азов

Должность: Учитель английского языка

Обязанности: Преподавание английского языка  
26.09.2012 – 30.05.2016 гг.
ООО «ДМГ МОРИ Рус»                                                                                    г. Москва
Должность: Региональный менеджер по продажам
Обязанности: Заключение контрактов и договоров поставки токарно-фрезерного оборудования производства концерна «ДМГ МОРИ» (Германия, Япония) в Россию

01.06.2016 – по н/вр

Пенсионер                                                                                                                      г. Азов

Навыки работы с компьютером:
Опытный пользователь ПК. ( Word, Excel )

Знания языков:
Английский - свободно. Французский - свободно
